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PR_COD_2app 

Легенда на използваните знаци

* Процедура на консултация
мнозинство от подадените гласове

**I Процедура на сътрудничество (първо четене) 
мнозинство от подадените гласове

**II Процедура на сътрудничество (второ четене)
мнозинство от подадените гласове за одобряване на общата 
позиция
мнозинство от всички членове на Парламента за отхвърляне 
или изменение на общата позиция

*** Одобрение
мнозинство от всички членове на Парламента, освен в 
случаите по членове 105, 107, 161 и 300 от Договора за ЕО и 
член 7 от Договора за ЕС

***I Процедура на съвместно вземане на решение (първо четене) 
мнозинство от подадените гласове

***II Процедура на съвместно вземане на решение (второ четене) 
мнозинство от подадените гласове за одобряване на общата 
позиция 
мнозинство от всички членове на Парламента за отхвърляне 
или изменение на общата позиция

***III Процедура на съвместно вземане на решение (трето четене)
мнозинство от подадените гласове за одобряване на 
съвместния проект

(Посочената процедура се базира на правното основание, предложено 
от Комисията.)

Изменения на законодателен текст

Измененията, внесени от Парламента, се обозначават в получер курсив. 
Отбелязването в курсив е предназначено за съответните специализирани 
отдели и се отнася до частите от законодателния текст, за които е 
предложено изменение с цел изготвяне на окончателния текст 
(например очевидно грешни или липсващи части в дадена езикова 
версия). Поправките от този вид подлежат на съгласуване между 
съответните служби.
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ПРОЕКТ НА ЗАКОНОДАТЕЛНА РЕЗОЛЮЦИЯ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ 
ПАРЛАМЕНТ

относно общата позиция на Съвета с оглед приемане на регламент на 
Европейския парламент и на Съвета относно създаване на Митнически кодекс на 
Общността (Модернизиран митнически кодекс)
(11272/6/2007 – C6-0354/2007 – 2005/0246(COD))

(Процедура на съвместно вземане на решение: второ четене)

Европейският парламент,

– като взе предвид общата позиция на Съвета (11272/6/2007 – C6-0354/2007),

– като взе предвид своята позиция на първо четене1 относно предложението на 
Комисията към Европейския парламент и към Съвета (COM(2005)0608),

– като взе предвид член 251, параграф 2 от Договора за ЕО,

– като взе предвид член 67 от своя правилник,

– като взе предвид препоръката за второ четене на комисията по вътрешния пазар и 
защита на потребителите (A6-0011/2008),

1. одобрява общата позиция;

2. констатира, че актът е приет в съответствие с общата позиция;

3. възлага на своя председател да подпише акта заедно с председателя на Съвета, 
съгласно член 254, параграф 1 от Договора за ЕО; 

4. възлага на своя генерален секретар да подпише акта, след като е направена 
проверка за надлежното изпълнение на всички процедури, и съвместно с 
генералния секретар на Съвета да пристъпи към публикуването му в Официален 
вестник на ЕС;

5. възлага на своя председател да предаде позицията на Парламента съответно на 
Съвета и на Комисията.

1 Приети текстове от 12.12.2007 г., P6_TA(2006)0545.
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ИЗЛОЖЕНИЕ НА МОТИВИТЕ

Pour rappel, l'objectif de la proposition de règlement relatif à un code des douanes modernisé 
est de parvenir à une refonte générale du code des douanes adopté initialement en 1992. La 
proposition, qui porte sur des questions liées aux exigences d'un environnement douanier et 
commercial informatisé, à la simplification de la réglementation douanière et à l'évolution des 
tâches effectuées par les autorités douanières, vise à simplifier les procédures législatives et 
administratives, du point de vue tant des autorités douanières que des opérateurs 
économiques.

Le Parlement européen a adopté son rapport en première lecture le 12 décembre 2006. La 
Présidence allemande est parvenue à obtenir un accord politique le 25 juin dernier. Le 
Parlement européen a adopté 51 amendements à la proposition en première lecture dont 34, la 
plupart essentiels, sont repris en totalité ou en partie dans la position commune du Conseil.

Votre rapporteur se propose donc de revenir sur les points de divergence de la première 
lecture et de vous expliciter pourquoi elle accepte la position commune du Conseil. Ces points 
sont:

 l'opérateur économique agréé, 
 le droit de représentation en douane,
 le dédouanement centralisé et 
 la comitologie.

1) L'opérateur économique agréé

Cette disposition a été introduite par le règlement 648/2005 dit "amendement sécurité" afin 
d'accroître les facilités pour les opérateurs en compensation des charges nouvelles liées à la 
prise en compte de la dimension sécuritaire.

Le Conseil a repris dans sa position commune l'amendement 16 du Parlement européen 
concernant deux types d'autorisations différents - "simplifications douanières" et "sécurité et 
sûreté", une solution qui tient compte des différents besoins des opérateurs économiques.

Conformément à l'amendement 17 du Parlement européen, la possibilité pour le requérant de 
demander que le statut d'opérateur économique agréé soit limité à un ou plusieurs Etats 
membres déterminés a été supprimée.

2) Le droit de représentation en douane
Sur le représentant en douane (Article 11 et considérant 10), le Conseil est parvenu à un 
compromis plutôt intéressant. Il n'a pas repris exactement les propositions du Parlement 
européen mais il s'est quand même basé sur l'idée d'associer représentant en douane et 
opérateur économique agréé comme nous le voulions.
 
Dans la position commune, la représentation en douane est considérée comme un service au 
sens du traité. La représentation en douane couvre donc la liberté d'établissement et la 
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prestation de services.
Concernant le droit d'établissement, il relève de la compétence des Etats membres. Quand à la 
prestation de services intracommunautaires, elle se base sur les critères de l'opérateur 
économique agréé définis dans l'article 14 points a) à d).

3) Le dédouanement centralisé

Le Conseil a introduit un nouvel article 106, estimant qu'il était préférable, par souci de 
logique et de transparence, d'intégrer dans un article unique toutes les dispositions du code 
liées au concept de dédouanement centralisé. Aux termes du nouveau libellé, tous les 
opérateurs économiques peuvent bénéficier du dédouanement centralisé sur le territoire d'un 
même Etat membre mais ils doivent répondent aux critères d'octroi du statut d'opérateur 
économique agréé pour bénéficier du dédouanement centralisé lorsque plusieurs Etats 
membres sont concernés.

Le Conseil a fait une déclaration concernant la répartition des coûts de recouvrement des 
droits de douane, de la TVA et concernant les statistiques dans le cadre du dédouanement 
centralisé. Aussi, il est prévu un mécanisme de correction de la répartition des coûts du 
recouvrement qui devrait tenir compte de la participation effective des administrations 
douanières et fiscales aux opérations douanières liées à l'importation et à l'exportation des 
marchandises. Ce mécanisme permettra donc de ne pas retarder l'adoption du code des 
douanes modernisé et d'éviter toute perturbation majeure de la gestion budgétaire des Etats 
membres.

En outre, le Conseil et la Commission européenne ont fait une déclaration commune car les 
deux institutions conviennent qu'il y a lieu d'évaluer le fonctionnement du dédouanement 
centralisé au terme d'un délai de 3 ans à compter de l'entrée en vigueur du code des douanes 
modernisé. Les services de la Commission soumettront donc un rapport au Conseil et au 
Parlement européen et la Commission élaborera, au besoin, les propositions de modification 
de la législation qui s'imposent. 

4) La comitologie

Un des points importants du dossier concernait la procédure de réglementation avec contrôle 
qui ne devait s'appliquer qu'à 28 dispositions mais le Conseil a étendu cette procédure à 44 
dispositions, ce qui implique donc plus le Parlement européen.

C'est pourquoi votre rapporteur soutient la position commune du Conseil et vous demande 
d'adopter son projet de recommandation sans amendement.
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